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EV USAGE

Use operation

- Turn on the earbuds: Open the cover to turn on.
- Turn off the earbuds: Put the earbuds into charging case, close the cover and turn off.

- Earbuds pairing: Open the cover and take out the earbuds, the left and right earbuds start to pair
automatically, and wait for the connection with the Bluetooth device.

- Main and secondary earphaone switching: during use, put one of the earphones into the charging case
to charge, the music will not be paused, and it will automatically switch to the main earphone. Use left
or right earphone alone and it can reconnect the phone.
- Unpair: Unpair on the phone

- Bluetooth pairing, Both ISO/Android are connected

by opening the cover, and they can be paired
successfully after taking out the earbuds. o
- Bluetooth connection: After the earbuds are
removed from the charging case, the Bluetooth list
of the phone will appear the earbuds’ name
"CW-TWS?", click it to the connect device. i

- The maximum time that the earbuds can search
for is 3 minutes.

Play music

- Supports single and binaural use

- Play/pause: tap the left or right earphone
- Previous song: double tap the left earbud
- Next song: double tap the right earbud

((" % CW-TWS?

Tips

- When the charging case is charging, the indicator light is always orange. Please ensure that the
charging port of the charging case is properly connected to the power supply

- When you can't hear anything through the earbuds, please confirm that the earbuds is in working
condition, check whether the volume of earbuds is appropriate; Check whether the earbuds is
properly connected to the mob ile phone and make sure the earbuds is in normal working range.
-When the phone doesn't work well, please confirm whether the phone is in a strong signal area. The
effective use distance of phone is 10m. Please make sure the earbuds is within the effective use
distance and there are no barriers between the earbuds and phone.

Maintenance

-In order not to affect the battery life, please try to avoid the use of quick-charge chargers.

- For products with lithium batteries that are not in use for a long time, please ensure that they are
charged at least once every three months.

- Keep the product dry, do no put in a wet place, so as not to affect the product internal circuit. Avoid
using this product during strenuous exercise or perspiration to prevent perspiration from penetrat-
ing into the product and damaging it.

- Do not place products in the sun or high temperature, high temperature will shorten the service life
of electronic components, damage the battery, and make some plastic parts deformation.

- Do not attempt to disassemble the product. If not professional, may damage the product.

- Do not drop, strong vibration, with hardware impact products, so as not to damage the internal
circuit.

- Do not use strong chemicals, cleaning agents to clean headphones.

- Do not use sharp body on the product surface scribble, so as not to damage the shell and affect

BWKOPUCTAHHS

Onepauii

- YBIMKHITb HaBYLUIHIKIA: BIOKpWiTE KPULLIKY, LLI06 YBIMKHYTH.
- BUMKHITb HaByLUHWKIA: TTOKNaATb HABYLLIHAKM B 3aDSIHWI YOXON, 3aKPHIATE KPHLLIKY LLIOB BUMKHYTH iX

- [1apyBaHHS HaBYLLIHUKiB: BIKPUitTe KDULLIKY | BUAMITb HaBYLLIHAKW, NIBUIA | MPaBIA HABYLUHVKV MOUHYTb 3BTOMATUYHO
36[JHyBaTVCS, 0YEKaTECS 3EnHaHHA 3 npucTpoeM Bluetooth.

+Ll06 nepemyKaTvCs MiX OCHOBHYMY Ta 0TATKOBIMI HaBYLUHMKaMY. [Tif YaC BUKOPMCTaHHS NOKNAZITb OLWH 3 HaByLLIHWKIB
Y 33PAABHIYE Yoxon, L6 3apAmuTI 140ra. My3vika He Mpy3YMUHUTLCS | BBTOMATIUHO NEPEKITIOYTECS Ha OCHOBHIT HaByLLIHUK.
BukopuCTaHHs niBOro abo NPaBoro HaByLLHYKa OKPEMO MOXe NPU3BECTH A0 NepeninkItyeHHs TeneqoHy.

- Po3eHaTy napy: po3eaHaiite napy Ha Tenedoni

- Bluetooth s'enHanHs, 06usa HasyLwHukm 1SO / Android
MAKMOYIOTBCS LLNFXOM BIIKDUTTS KDULLKY, | BOHM MOXYTb Byt (1]

YCNILLHO 3€AHaHI NCAA TOr0, SIK B BUIMETE HaByLLIHMKY. o
- 3eaHanks Bluetooth: nicns Toro, ik HaBYLLHVKY BUVHSITI 3 38pSHON
yoxna, B cnmcky Bluetooth TenedhoHy 3SBUTLCS iMS HaByLLHIKiB
"CW-TWSZ, HaTvCHIT Ha Hboro, L1106 minkskounTie npucTpiit. I

- MaKcvManbHIiA Yac NOLLIYKY HaBYLIHMKIB - 3 XBUMHIA.
BinTBOPEHHS My3uKi

- MinTpvMye BIKOPVCTAHHS ORHOTO 260 Z1BOX HaBYLLHWKiB

- BinTBopeHHs/May3a: TOPKHITLCS NBOT0 a60 MPaBOro HaByLUHKa

- MonepexHiit Tpek: 4Bivi TOPKHITBCA NIBOMO HABYLLUHMKA

- HacTynHa nicHs:: ABIYI TOPKHITHCS NPABOr0 HaByLUHMKA
- 36inbLUEHHS ryYHOCTI: TOPKHITHCA NPABOr0 HaByLUHMKA 3 pas

nocnins q ﬂ

((‘ % CW-TWS?

Mopaau

- Min yac 3apsimxaHHs 3apsaHOTO Keiica iHAMKATOP 3aBXAM ropuTb NoMapaHdyeBuM. byab nacka,
NepeKoHalNTecs, L0 3apSMHIIA MOPT 3aPSAHOTO Kelca HaNeXHM YMHOM NILKTOYEHN [0 KEpe-
Na XV1BNEHHS

- 9KILO BW HIYOTO HE YyeTe Yepes rapHiTypy, NEPEKOHANTECS, L0 rapHiTypa B poboyoMy CTaHi,
nepeBipTe ry4YHICTb rapHiTypy; NepeKoHalTecs, LLO rapHiTypa 3eaHaHa 3 MoBiNbHUM TenedoHoM, i
NepeKoHalNTecs, L0 BOHA 3HAaXOAMUTHCS B MEXax HOPMAbHOTO POBOYOrO fliana3oHy.

- K0 TenedOH He NpaLtoe HanexHUM YMHOM, NepeKoHalTecs, LU0 TenedOoH 3HaXOANTLCS B 30H
CUIIbHOTO curHany. EQekTBHa BIACTaHb BUKOpUCTaHHS TenedoHy ctaHoBuTb 10 meTpis. bymb
Nacka, NepeKoHaNTecs, WO HABYLUHUKI 3HaX0AdATbCS Ha BIACTaHi, AOCTYNHII NS BUKOPUCTAHHS, |
LU0 MiX HaByLUHMKaMK Ta TeneOHOM HEMAE NepeLLKOA.

[lornsp, 3a npucTpoem

- LLIo6 He BNAMHYTI Ha Yac po6OTI akyMynsTopa, HaMaraiTecst YHUKaTU BUKOPUCTaHHS 3aPABHNX
NPUCTPOIB i3 LUBMAKOI 3aPSAKOI0.

- Bupobu 3 nitieBuMu GaTapeamu, AKi He BUKOPUCTOBYIOTbCS NPOTArOM TPUBANOr0 yacy,
NepeKoHalTecs, LU0 BOHYM 3apsmXatoThesl NPUHAMHI 0AUH pa3 Ha TpK MicsLi.

- 36epiraiite BIpIB Y CyXOCTi, HE CTaBTe /oo Y BONOTUX MiCLAX. He BUKOpUCTOBYTe Lieit BUpI6 nig Yac
iHTEHCUBHX (i3nyHVX BPaB abo NOTOBMAINEHHS, LLIOG NIT HE MPOHVK Y BUPIB i HE NOLLKOANB ioro.

- He 3anuwaiite BUpoGHM Nig NPAMUMY COHSYHUMI NPOMEHSIMY, BUCOKA TeMnepaTypa CKOpOTUTb
TEPMIH CNyXBU EeNeKTPOHHMX KOMMOHEHTIB, MOXe NOLIKOAUTM 6atapeto abo ChpU4MHUTY
nedopMaLlito 1eKMX NNACTUKOBUX YaCTHH.

- He HamaraiiTecs posibpaty Bupi6. BiH Moxe 6yTi NOLIKOLXEHNIA.

- He kupaiite. CunbHi NOLUTOBXY Ta YAapu MOXYTb NOLIKOAUTI NPUCTRIA.

- He BUKOPHCTOBYIATE ANS YNLLIEHHS! HABYLLIHMKIB CUMbHI XiMIKaTX Ta MUtoui 3aC06M.

! S the appearance. - 3MEHLLIEHHS rY4HOCTE: TOPKHITLCA NIBOMO HABYLLIHVKA 3 pasit nocninb . u . .
- Volume up: tap the right earbuds 3 limes in a row -If you do not intend to stop using this product for a long time, please store it in a dry environment - [0n0oCOBMiA NOMIYHWK: TPUBANE HATUCKaHHS Ha Bymb-sKy CTOPOHY Ee BUKODWCTOBYVITE FOCTP! NPEAMETH U1 MB/IOBAHHA Ha MOBEPXH BUPOGY, 06 He NOLKomITH
- Volume down: tap the left earbuds 3 times in a row 10 avoid extreme temperatures and dust DOTSTOM 3 CexyHI 00ONOHKY | HE MOTIPLUNATY 30BHILUHIA BAMNAA. o
: : : » - - Voise assistant: long press any side for 3 seconds : Oy B - SIKIL{0 BU He 361paETECS BUKOPUCTOBYBATH Lieit BIPIG NPOTArOM TPUBANOro Jacy, 3bepiraiiTe ioro
!WARNING!l Before the first use, remove the protective  IPOZOR! ,Pred prvym pouzitim odstrante Call function - B0B{/NOKTACTH CAYXABKY: TOPKHITbCA Bye-AKOTD HaBYLLAAKG B CYXOMY MiCL{i, NOfani Bif BUCOKUX TEMNEPaTyp i nuny.
transport film from the contacts at the bottom of the  ochrannu prepravnd féliu z kontaktov na - ) . BIIXUEHHS BUKVIKY: [18141 TODKHITHCA IBOF0 360 NDABoro g U
headphones, and charge the headphones. spodnej strane slichadiel a slichadia nabite. - Answer/hang up: click either side ¥ P P
1Ygaral Mepen nepLuMM BUKOPUCTaHHAM 3HiMiTb  IPOZOR! Pfed prvnim pouzitim odstrarite - Call Rejection, double tap the left or right earbud HaByLLKIK?
3aXVICHY, TPaHCMOPTYBa/IbHY MAiBKY 3 KOHTAKTIB BHM3y  ochrannou folii pro prepravu z kontaktd na - —
HaBYLLHWKIB, Ta 3aPSAITb HaBYLLHNKI. spodni strané sluchatek a nabijte sluchatka. ( IHCTpYKUiA 3 eKcnnquaull CB.IT"OB] IHQMKaTopu (
Operation instruction Light indicators Konv Hanpyra 6aTapei byne Hux4oio 3a 3,3 B, 3aBuTbCS Caitnogios He 6numae
- - - MOBIZOMNEHHS NP0 HU3bKMI 3apsp baTapei
& BOX CONTENT @ BMICT KOPOBKM &K OBSAH BALENIA @ OBSAH BALENI The.re isalow ?attery promptuhen the battery power_ls lover han 33V Noled ﬂashfng Vo, ABTOMATHYHO BUMWKAETbCS, KONM piBeHb 3apsaly GaTapei Caitnonion He 6nuMag Y2
It will automatically shut down when the battery level is below 37V No led flashing o OnyCKaeTbes! Hikue 37 B v
Open/close cover The green light is on for a few BinKpuTI/38KPHTI KDULLKY 3e/1eHe CBITNO ropuTb AeKinbka
0 = 1 seconds and then off CEKYHA, 8 NOTiM racke
\ Earphones in/out of the case Green fight flashes for a moment KEVIQ - HaByWIHIKI noKksacty/ BATATHYTH ] 3enere cBimo brnmHe Ha MATb
= Put the earphones into the charging case and close the cover The green light is on for a few ~— ﬂo»gcmb HABYLLHIKIL B SAPAHIAN KEAC | SaKDAATE KDALY, Serere CBITRO OpiTo JgkIneka —
Charging case (L8R) Earbuds Charging cable Hand lanyard Manual to stop charging seconds and then off AN LLI0D SyMAHVTA 3APARKY —— CEKYHR, 3 NOTIM FaCHE X
SapsHi oo (L8R Hasywik 3P KaGers Pevikell Ha Ky HeTpyka . — fo Ko 30BHILUHE IXEPENO XVBMEHHs 3apsiiXae 3apsaHuii Keiic TopuTb nocTiiiHO NloMapaH-ese ,Q,
Nabjacie puzdro (L8R) Siichadlo Nabiacikébel Snirka na ruku Navod When the external power supply charges the charging case Orange light is always on - CBITNO =
Nabijeci pouzdro (L&R) Sluchétka Nabiject kabel Shiirka na ruku Navod When the external power supply fully charge the charging case Orange light off Konu 30BHiLLHE [Kepeno XVBNEHHS NOBHICTI0 3apAATb 3apsiHWi keiic MoMapaHyeBe CBITN0 3racHe
&9 POUZITIE Tipy POUZITI Tipy @9 Specifications: TexHidHi XapaKTepUCTAKI:
Operacie - Ked'sa nabijacie puzdro nabija kontrolka je vzdy oranzovy. Uistite sa, 7e nabijaci port nabijacieho Operace - Kdyz se nabijeci pouzdro nabiji kontrolka je vzdy oranzovy. Ujistéte se, ze nabijeci port nabijeciho Bluetooth version: Blustooth 53 Bepcia Bluetooth: Bluetooth 53
- Zapnutie slichadiel: Otvorte kryt a vyberte slichadla. puzdra je spravne pripojeny k zdroju napéjania. - Zapnuti sluchatek: Otevrete kryt a vyjméte sluchatka. pouzdra je spravng pripojen ke zdroji napajeni. Frequency response: 20Hz-20kHz YacToTHa XapaKTepuCTHKa: 20Hz-20kHz
- Vypnutie sliichadiel: Slichadla viozte do nabijacieho puzdra. Zatvorte kryt, aby ste ich vypli. - Ked cez slichadla nic nepocujete, uistite sa, 7e st slichadla v prevadzkovom stave, skontrolujte, - Vypnuti sluchatek: Sluchatka vlozte do nabijeciho pouzdra. Zaviete kryt, abyste je vypnuli. - Kdyz pres sluchatka nic neslySite, ujistéte se, Ze jsou sluchatka v provoznim stavu, zkontrolujte, Speaker type: O TSmm@320hm Tvn MuHavika: O Bmm@32hm
- Pérovanie sliichadiel: Otvorte kryt a vyberte slichadlg, favé a pravé slichadla sa zanu automaticky pérovat a ¢ je hlasitost slichadiel primerané; Skontrolujte, Gi su slichadla sparované s mobilnym telefonom - Pérovani sluchatek: OtevFete kryt a vyjméte sluchatka, leva a prava sluchétka se zacnou automaticky zda je hlasitost sluchatek pfiméfend; Zkontrolujte, zda jsou sluchatka sparovéna s mobilnim Music playing time: about4H Yac BITBOpEHHS My3HKL: ing & romyH
pockajte na spojenie so zariadenim Bluetooth. a uistite sa, Ze s v normalnom pracovnom dosahu. parovat a pockejte na spojeni se zarizenim Blugtooth. telefonem a ujistéte se, Ze jsou v normalnim pracovnim dosahu. Talk time: about35H Yac posmosit: 6ing 3.5 romvH
- Prepinanie hlavnych a sekunddrnych slichadiel: poas - Ked telefon nefunguje spravne. Skontrolujte, ¢i sa telefon nachadza v oblasti so silnym signalom. - Prepinani hlavnich a sekundamich sluchatek: behem - Kdyz telefon nefunguje spravné. Zkontrolujte, zda se telefon nachazi v oblasti se silnym signalem. Music playing time with about 20H Yac BILTBOPEHHS My3IKIt 3 ins 20 romuH
pouZivania viozte jedno zo slichadiel do nabijacieho puzdra, aby a Pracovna vzdialenost telefonu je 10 m. Uistite sa, 7e st slichadla v dosahu a 7e medzi slichadlami pouzivani viozte jedno ze sluchatek do nabijeciho pouzdra, a Pracovni vzdalenost telefonu je 10m. Ujistéte se, Ze jsou sluchatka v dosahu a e mezi sluchétky a charging case: 3DATHIM KEViCOM:
sa nabilo. Hudba sa nepozastavi a automaticky sa prepne na () a telefnom nie st Ziadne prekazky. aby se nabilo. Hudba se nepozastavi a automaticky se o telefonem nejsou 7adné prekézky. Charging input: Type-C 5/300mA Bin 19 sapaakir: Type-C 5V/300mA
hlavné slichadla. Pouzitie favého alebo pravého sliichadla prepne na hlavni sluchatka. Pouziti levého nebo pravého Earbuds charging time: about 1H Uac 3aPAIKGHHA HaBYLLHIKiB: ing 1 ronvin
samostatne moze znova pripojit telefon. Starostlivost o zariadenie sluchatka samostatné muze znowu pripojit telefon. Péce o zafizeni Case charging time: about 1H Yac 3apamXaHHs Keica: 6ina 1 rommt
- Zrusit parovanie: Zruste parovanie v teleféne (((. B CW-TWS? - Aby ste neovplyvnili Zivotnost batérie, pokUste sa vyhnut pouzivaniu rychlonabijacich nabijaciek. - Zrusit parovani: Zruste parovani v telefonu (((’ 3 CW-TWS2 . Abyste neovlivnili Zivotnost baterie, pokuste se vyhnout pouzivani rychlonabijecich nabijecek. Earbuds battery capacity: 3V/30mAh EMHICTb aKyMYIATODa HaByLwHMKiB:  37V/30mAN
- Bluetooth parovanie: oba IS0/Android sa prepoja otvorenim = - Pri produktoch s litiovymi batériami, ktoré sa dihsi ¢as nepouZivaju, zaistite, aby boli nabité aspon -Bluetooth parovani: oba I0/Android se propoji otevienim - U produkti s lithiovymi bateriemi, které se delsi dobu nepouZivaji, zajistéte, aby byly nabité Charging case battery capacity:  300mAh/1Wh EMHCT akyM. 3apsHOTO Kefica:  300mAR/1IWh
krytu a po vybrati slichadiel ich mozno Uspesne sparovat. raz za tri mesiace. krytu a po vyjmuti sluchatek je Ize Uspesné sparovat. alespof jednou za tii mésice. Warranty: 1year Tapanris: Tpik
-Pripojenie Bluetooth: po vybrati slichadiel z nabijacieho - §robok udrzujte v suchu, nevkladajte ho na vihké miesta. NepouZivajte tento vyrobok pocas - Pripojeni Bluetooth: po vyjmuti sluchatek z nabijeciho - Vrobek udrzujte v suchu, nevkladejte jej na vihké mista. Nepouzivejte tento vjrobek béhem
puzdra sa v zozname Bluetooth telefonu zobrazi nazov naméhavého cvidenia alebo potenia, aby ste zabranili prenikaniu potu do vyrobku a jeho pouzdra se v seznamu Bluetooth telefonu zobrazi nazev naméhavého cviceni nebo poceni, abyste zabranili pronikani potu do vyrabku a jeha poskazeni. &) Technicke iidaje: @ Technicke udaje:
slichadiel CW-TWS?, kiknutim na pripojte zariadene. il poskodeniu. ' ) L , o sluchatek CW-TWS?Z, kiknutim na né pripojte zarizent. -Neumistujte vjrobky na pfimé slunce, vysoka teplota zkréti zivatnost elektronickych komponentd, Verzia Bluetooth: Bluetooth V5.3 Verze Bluetooth: Bluetooth V53
- Maximalny €as, pocas ktorého sa mozu slichadla vyhladat: - Neumiestfiujte vjrobky na priame sinko, vysoka teplota skrati Zivotnost elektronickych - Maximalni doba, po kterou se mohou shuchatka vyhledat: muze poskodit baterii ¢ zpsobit deformaci nékterych plastovych Gasti. Frekvencné odozva: 20Hz-20kHz Frekvencni odezva: 20Hz-20kHz
3 mindty. komponentoy, moze poskodit batériu, Gi sposobit deformaciu niektorych plastovjch Gast. Svmmgty: ] - Nepokousejte se produkt rozebirat. Maze dajit k jeho poskozeni. Typ reproduktora: O 1Bmm@32ohm Typ reproduktoru: O 13mm@320hm
Prefravarie hudby Q ﬂ . mepokgsgjte o prqquk]t 5 et e dojs:t“kwh‘o pqs‘kod“ekmu. ie zariadeni Prehravani hudby , IS ‘ - Nenechte spadnout. Silné otfesy a narazy mohou zpUsobit poskozeni zarizeni. Cas prefravania hudby: Dr}bl!gnel»hod\ny Doba prehravani hudby: p[!bl!gng Ahodiny
- Padporue jecnorazové a binauréine pousitie - Nenechajte spadnu't. Silné otrasy a narazy mozu §posop|t pos odenlg zariadenia. . Pt}dpquJe Jednorazove a blnauraln] pouziti ) - K &i&téni sluchétek nepouzivejte silné chemikalie a Gistici prostredky. Cas hgvorg; ) pr}bl!%ne 35 hod'my Doba hgvgr[,}: N p[!bl!gng 35 hg(j'my
- Prehrat/pozastavit: Klepnutie na Favé alebo pravé slichadlo -Na C|§}en|e sluchad|e|(nepog2|vajte §|lne chem|ka\|§ a Cistiace prostriedky. . Prghrat/pgzastaV|t: klevpnu't\ na Ievg nebo prave sluchatko ) . Zabraifte kontaktu zafizeni s ostrymi predméty Cas’pre/hravama hudby s priblizne 20 hodin ng§ p[ghravam hudby s piiblizné 20 hodin
- Predichédzajica skiadba: dvakrat Kiepnite na Favé slichadlo ~Zabrantg kontgktu zanadenla § ostrymi predmetmlw ) ) ! . Predchon skladba: trikrat klepnéte na levé nebo pravé . Pokud neméte v amyslu pouZivat tento produkt delsi dobu, skladujte jej v suchém prostedi bez nabfjacim puerom: nabijecim pougdrgm;
. Dalkia skiachba: dvakrat Kiepnite nia pravé slichadlo - Ak nemate v imysle pouzivat tento produkt dlhi ¢as, skladujte ho v suchom prostredi bez sluchatko ) ) ) ) ) vysokjch teplot a prachu. Vstup pre ngbme; _ Type:[: 5v/3uqu stup pro nabjent Type-C 5V/300mA
e 7 ks ; . vysokych teplét a prachu. - Daléi skladba: dvakrét klepnéte na levé nebo pravé sluchatko (as nabijania slichadiel: priblizne 1hodinu Doba nabijeni sluchatek : fiblizné 1hodinu
ZvySenie hlasitosti: 3-krat za sebou Klepnite na pravé slichadlo - Hasow asistent: dlouze stisknite libovolnou stranu po dobu & o Cas nabiania puzda: ibiine 1 hodi 2 e .
- Znizenie hlasitosti: 3-krét za sebou Klepnite na favé slichadio O Sseku% - p Kas nablana pudra: priofzne { hodinu Dobe nabieni pouzdra: pribiné 1hodinu
- Hlasowy asistent: dihé stlagenie lubovolnej strany na 3 sekundy i apacita batérie slichadiel SIS0 Kapacita baterie sluchatek 870/30mA
Funkee hovoru Kapacita batérie nabifacieno ~ 300mAh/1Mh Kapacita baterie nabfeciho 300mAh/1Wh
Funkcia hovoru - Pfijmout/Zavésit: kliknéte na kteroukoli stranu sluchatek puzdra: pouzdra:
- Prijat/Zavesit: Kliknite na ktorukolvek stranu slichadiel - Odmitnuti hovoru: dvoji klepnuti na levé nebo pravé Zéruka:  2rokyna Slovensku a v Ceskej republike Zéruka: 2 roky na Slovensku a v Ceské republice

- Odmigtnutie hovoru: dvojité Klepnutie na favé alebo pravé slichadlo

Névod na obsluhu Svetelné indikatory

Ked je naptie batérie nizSie ako 33 V, zobrazi sa vzva bitej batérie Ziadne blikanie LED

Automaticky sa vypne, ked je Urover batérie nizsia ako 37V Tiadne blikanie LED

Otvorenie/Zatvorenie krytu Zelené svetlo sa na niekalko
sekund rozsvieti a potom zhasne

Slichadla do/z puzdra Zelené svetlo na chvilu zablika

VloZenie sluchadiel do nabijacieho puzdra a zatvorenie krytu Zelené svetlo svieti niekalko

pre zastavenie nabijania. sekund a potom zhasne.

Ked externy zdroj nabija nabijacie puzdro QOranzové svetlo svieti

Ked externy zdroj plne nabije nabijacie puzdro QOranzové svetlo zhasne

()

sluchatko

Navod na obsluhu

Ked je napatie nizSie ako 33 V, zobrazi sa vyzva vybitej batérie
Automaticky se vypne, kdyz je Groven baterie nizsi nez 3,7V
Otevieni/Zavieni krytu

Svételné indikatory

Z4dné blikajici LED

Zadné blikajici LED

Zelené svétlo se na nékolik vterin
rozsviti a poté zhasne

Sluchétka do/z pouzdra Zelené svétlo na chvili zablika

VloZeni sluchatek do nabijeciho pouzdra a zavieni krytu

Zelené svétlo sviti nékolik sekund a

pro zastaveni nabijeni. poté zhasne
Kdyz externi zdroj nabiji nabijeci pouzdro OranZové svétlo sviti
Kdyz externi zdroj piné nabije nabijeci pouzdro Oranzové svétlo zhasne

Bluetooth profile: Mpodinb Bluetooth: Profil Blugtooth: Profil Blustooth:
a2dp/avetp/avetp/avrop/hip/spp/smp/att/gap/gatt/rfcommy/sdp/12cap

The above parameters are derived from experimental tests and actual parameters may vary due to the product or other factors. - Haeperi Bl napaveTpu
OTPUMHI B PE3yNbTaTi eKCnepUMEHTaNbHHX BUNPOByBaHb, | DaKTV4Hi NapaMeTRH MOXYTb BIRPISHSTUCS 3aMeXHO BIA NPOayKTY abo iHLLwx dakTopis. - VySSie uvedené
parametre st odvodené z experimentalnych skisok a skutocné parametre sa mozu it v zavislosti od produktu alebo injch faktorov. - Vyse uvedené

parametry jsou odvozeny z experimentalnich zkousek a skutecné parametry se mohou fiSit v zavislosti na produktu nebo jinych faktorech.
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